
Our Lady o f  Refuge 

FOURTH SUNDAY OF LENT                                        March 10, 2024 
 

“Whoever lives the truth comes to the light” 

“El que obra el bien conforme a la verdad, se acerca a la luz” 

“NhưngÊkẻÊsốngÊtheoÊsựÊthật,ÊthìÊđếnÊcùngÊánhÊsáng” 

OUR MISSION: "Our Lady of Refuge Parish is a place of safety and a beacon light  
for the local community. All people, young and old and of any culture, are welcome  

to take refuge in our parish and rest in the Lord. We live our faith in service to the community." 

2165ÊLucretiaÊAvenueÊÊ•ÊÊSanÊJose,ÊCAÊ95122ÊÊ•ÊÊTel:ÊÊ(408)Ê715.2278ÊÊ•ÊÊFax:ÊÊ(408)Ê715.2279Ê•ÊÊhttps://ourladyofrefugesj.org/ 

WEEKLY MASS SCHEDULE 
HORARIO SEMANAL DE MISAS 

CHƯƠNG TRÌNH THÁNH LỄ 
 

Vigil SaturdayÊ|ÊSábado VigiliaÊ 
Thứ Bảy-Lễ Vọng 

 

ÊÊÊ5:00ÊPM……………...….…...ÊTiếngÊViệtÊ 
ÊÊÊ7:00ÊPM…...……………..MassÊinÊTamil 
ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊ 
 

SUNDAY | DOMINGO | CHÚA NHẬT 
 

ÊÊÊ8:00ÊAM…………....ÊThánhÊlễÊtiếngÊViệt 
Ê10:00ÊAM……..…….....ÊMisaÊenÊEspañol 
Ê12:00ÊPM……….………ÊMassÊinÊEnglish 
ÊÊÊ1:30ÊPM………...…....ÊMisaÊenÊEspañol 
ÊÊÊ4:00ÊPM..…………..ÊThánhÊlễÊtiếngÊViệt 
 

Monday - Saturday 
  

8:00 AM Vietnamese 
 

Tuesday - Friday 
 

9:00 AM Spanish 
 

Wednesday 
 

5:00 PM Perpetual Help Mass 
——————————————————————————— 

Eucharistic Silent Adoration 
  
 

 

Fridays: 5pm - 6pm  
——————————————————————————— 

Confessions in English/Spanish 
Fridays: 9:30am - 10:30am, 5pm - 6pm 

 

Confessions in English/Vietnamese 
Monday - Wednesday & Saturday  

 

15 mins before & 15 after 8am Mass 
 

Fridays: 9am - 10am 

P  S  
 

Rev.         408.715.2275 
Hugo Rojas                              hugo.rojas@dsj.org 
PastorÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊ 
 

Rev.     ÊÊÊÊ408.715.2285 
Tran Nguyen                            johntran.nguyen@dsj.org 
ParochialÊVicarÊÊÊÊ ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊ 
 

Deacon                        408.926.4940 
Joseph The Hoang    ÊÊÊÊÊÊÊthekhoang@gmail.com 
SocialÊMinistryÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊ 
 

Sr. Mariann Bich Dam   ÊÊÊÊ408.715.2283 
Le, LHC                                              mariann.le@dsj.org 
DirectorÊofÊVietnameseÊCatechistÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊ 
ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊ 
Luis         408.715.2282 
L. Miranda    luis.lopezmiranda@dsj.org     
OfficeÊ&ÊBusinessÊManagerÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊ 
 

Arturo     ÊÊÊÊ408.715.2276 
Reyes             arturo.reyes@dsj.org 
DirectorÊofÊHispanicÊMinistry/ 
ConfirmationÊCoordinatorÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊ 
 

Eduardo        408.715.2280 
Mendoza                  eduardo.mendoza@dsj.org 
AdministrativeÊAssistantÊÊÊÊ 
 

Manuel        408.715.2284 
Barrios        mbarrios@catholiccharitiesscc.org 
CatholicÊCharitiesÊofÊSCC 

On this Lent, Jesus wants 
you back...follow him ! 
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NOTE FROM OUR PASTOR: REV. TRUYEN NGUYEN  A Message from Fr. Hugo Rojas 
                     "Eternal Love: John 3:16" 

 

Dear Parishioners,  
 

I hope this reflection finds you wrapped in the incredible love that our God pours out on us every 
single day. Today, let's dive into a verse that encapsulates the very heart of our faith, the essence 
of God's eternal love, found in John 3:16. 
 

Can you grasp the weight of these words? "For God so loved the world that he gave his one and 
only Son, that whoever believes in him shall not perish but have eternal life." It's not just a 
theological statement; it's a love letter written in the blood of Christ, sealed with the promise of 
eternal life. 
 

Picture this: God, the Creator of the universe, the one who flung stars into the night sky, looked down upon us, flawed 
and imperfect, and said, "I love you." He didn't send a battalion of angels or a celestial display of power. No, He sent His 
only Son, Jesus—fully God, yet clothed in humanity—to be with us, to save us. 
 

This love is beyond comprehension. It's a love that embraces us in our messiness, forgives our failures, and offers us a 
way to eternal life. It's a love that sees past our flaws and says, "You are worth it." 
 

Now, let's talk about belief. It's not just about acknowledging the historical existence of Jesus. It's about surrendering, 
trusting, and allowing His love to transform us. Believing in Him isn't just a mental exercise; it's a heart journey. It's 
saying, "Lord, I believe in your love, your sacrifice, and your promise of eternal life." 
 

And what's the reward for this belief? It's not just escaping the perils of life but gaining something far greater—eternal 
life. This isn't a ticket to a distant future; it's an invitation to live in the fullness of God's love right now, to experience a 
taste of eternity in our daily existence. 
 

So, my friends, let's soak in the magnitude of this truth. God's love is not distant or conditional; it's personal, sacrificial, 
and eternal. It's an invitation to a life-altering relationship with the God who loves us beyond measure. 
 

May we live each day, not as people escaping perdition, but as those embraced by the arms of an eternally loving God. 
Let's believe in Him, trust in His love, and let it radiate from us to a world desperately in need of the eternal hope found 
in Christ. 
 

In awe of His love, 
Rev. Hugo Rojas 

++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++ 
          "Amor Eterno: Juan 3:16" 

 

Queridos Feligreses, 
 

Espero que esta reflexión los encuentre envueltos en el increíble amor que nuestro Dios derrama sobre nosotros cada día. 
Hoy, adentrémonos en un versículo que abarca el corazón mismo de nuestra fe, la esencia del amor eterno de Dios, que 
se encuentra en Juan 3:16. 
 

¿Puedes captar el peso de estas palabras? "Porque de tal manera amó Dios al mundo, que ha dado a su Hijo unigénito, 
para que todo aquel que en él cree no se pierda, sino que tenga vida eterna". No es solo una afirmación teológica; es una 
carta de amor escrita en la sangre de Cristo, sellada con la promesa de vida eterna. 
 

Imagina esto: Dios, el Creador del universo, aquel que lanzó estrellas al cielo nocturno, nos miró, defectuosos e 
imperfectos, y dijo: "Te amo". No envió una legión de ángeles ni un espectáculo celestial de poder. No, envió a su único 
Hijo, Jesús, completamente Dios, pero revestido de humanidad, para estar con nosotros, para salvarnos. 
 

Este amor está más allá de nuestra comprensión. Es un amor que nos abraza en nuestro desorden, perdona nuestras fallas 
y nos ofrece un camino hacia la vida eterna. Es un amor que ve más allá de nuestras imperfecciones y dice: "Vales la 
pena". 
 

Ahora, hablemos de la creencia. No se trata solo de reconocer la existencia histórica de Jesús. Se trata de rendirse, 
confiar y permitir que su amor nos transforme. Creer en Él no es solo un ejercicio mental; es un viaje del corazón. Es 
decir: "Señor, creo en tu amor, en tu sacrificio y en tu promesa de vida eterna". 
 

¿Y cuál es la recompensa por esta creencia? No se trata solo de escapar de los peligros de la vida, sino de obtener algo 
mucho mayor: la vida eterna. Esto no es un boleto para un futuro lejano; es una invitación a vivir en la plenitud del amor 
de Dios aquí y ahora, a experimentar un anticipo de la eternidad en nuestra existencia diaria. 
 

Entonces, mis amigos, empapémonos de la magnitud de esta verdad. El amor de Dios no es distante ni condicional; es 
personal, sacrificial y eterno. Es una invitación a una relación transformadora con el Dios que nos ama sin medida. 
 

Que vivamos cada día, no como personas que escapan de la perdición, sino como aquellos abrazados por los brazos de 
un Dios eternamente amoroso. Creemos en Él, confiemos en su amor y dejemos que resplandezca desde nosotros hacia 
un mundo que necesita desesperadamente la esperanza eterna que se encuentra en Cristo. 
 

Asombrados por su amor, 
Padre Hugo Rojas 
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NOTE FROM OUR PASTOR: REV. TRUYEN NGUYEN  A Message from Fr. Hugo Rojas 

                                 "Tình yêu vĩnh cửu: Giăng 3:16" 
 
Kính thưa quí Ông bà và anh chị em thân mến, 
 
Tôi hy vọng với sự suy ngẫm này, tôi nhận ra quí ông bà anh chị em được được bao bọc 
trong tình yêu cao vời  mà Thiên Chúa tuôn đổ trên chúng ta mỗi ngày.  Hôm nay, chúng 
ta hãy đi sâu vào một câu tóm tắt cốt lõi đức tin của chúng ta, nó là bản chất một tình yêu 
vĩnh cửu của Thiên Chúa, được tìm thấy trong Tin Mừng của thánh Gioan, đoạn 3, câu 16. 
 
Bạn có thể hiểu được sức nặng của những lời này không? “Thiên Chúa yêu thế gian đến nỗi đã ban Con Một, 
để ai tin vào Con của Người thì khỏi phải chết, nhưng được sống muôn đời.” Đó không chỉ là một tuyên bố 
thần học; đó là một bức thư tình được viết bằng máu của Chúa Kitô, được niêm phong bằng lời hứa về cuộc 
sống vĩnh cửu. 
 
Hãy hình dung thế này: Thiên Chúa, Đấng Tạo dựng nên vũ trụ, Đấng đã ném các ngôi sao lên bầu trời đêm, 
nhìn xuông chúng ta, những con người có khuyết điểm và không hoàn hảo, và nói: "Ta yêu con". Ngài không 
cử một tiểu đoàn thiên thần hay một màn phô diễn sức mạnh thần thánh nào.  Không, Ngài đã sai chính Con 
Một của Ngài, Đức Giê-su, là Thiên Chúa, nhưng mặc lấy nhân tính con người, để ở với chúng ta, để cứu 
chúng ta. 
 
Tình yêu này vượt quá sự hiểu biết.  Đó là tình yêu được biểu hiện qua cung cách ôm lấy và bao bọc chúng ta 
trong một cuộc sống đầy sự xáo trộn và bất an của chúng ta, tha thứ cho những thiếu xót của chúng ta, và 
hướng chúng ta tới con đường dẫn đến sự sống vĩnh cửu.  Đó là tình yêu nhìn thấu những khuyết điểm của 
chúng ta và nói: "Con xứng đáng." 
 
Bây giờ hãy nói về niềm tin. Nó không chỉ là thừa nhận sự tồn tại lịch sử của Chúa Giêsu.  Đó là sự thừa nhận 
đầu hàng, nhưng tin tưởng và để cho tình yêu của Thiên Chúa biến đổi chúng ta.  Tin vào Thiên Chúa không 
chỉ là một bài luyện tập tinh thần; đó là một cuộc hành trình với trái tim.  Nó nói rằng: “Lạy Chúa, con tin vào 
tình yêu của Chúa, sự hiến dâng và lời hứa của Chúa về sự sống đời đời”. 
 
Và phần thưởng cho niềm tin này là gì? Đó không chỉ là thoát khỏi những hiểm nguy của cuộc sống mà còn 
đạt được điều gì đó lớn lao hơn nhiều—cuộc sống vĩnh cửu.  Đây không phải là tấm vé đi đến một tương lai 
xa; đó là một lời mời gọi sống trong tình yêu trọn vẹn của Thiên Chúa ngay từ bây giờ, để trải nghiệm hương 
vị vĩnh cửu trong cuộc sống hàng ngày của chúng ta. 
 
Vì vậy, kính thưa quí ông bà anh chị em,, hãy cùng đắm mình vào tầm quan trọng của sự thật này.  Tình yêu 
của Thiên Chúa không xa xôi hay có điều kiện; nó mang tính cá nhân, hy sinh và vĩnh cửu.  Đó là lời mời gọi 
bước vào mối quan hệ thay đổi cuộc sống với Thiên Chúa, Đấng yêu thương chúng ta vô bờ bến. 
 
Cầu mong chúng ta sống mỗi ngày, không phải như những người thoát khỏi sự diệt vong, mà như những người 
được vòng tay của Thiên Chúa yêu thương đời đời ôm ấp.  Chúng ta hãy tin vào Ngài, tin cậy vào tình yêu của 
Ngài, và để tình yêu ấy lan tỏa từ chúng ta đến một thế giới đang rất cần đến niềm hy vọng vĩnh cửu được tìm 
thấy nơi Đấng Cứu Thế. 
 

Ngưỡng mộ tình yêu của Thiên Chúa, 
 

Linh mục Hugo Rojas 
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Religious Education News 
 RITE OF CRISTIAN INITIATION OF ADULTS 

Period of Purification and Enlightenment 
Scrutinies 

 

The third step of the RCIA is a time for spiritual purification and enlightenment. It 
spans the season of Lent and culminates at the Easter Vigil when those to be initiated 
are baptized, confirmed and share in the Eucharist for the first time. Lent is an espe-
cially appropriate time for this final step of reflection and examination of one’s moti-
vation.  
 

In the liturgy and liturgical catechesis of Lent the reminder of baptism already re-
ceived or the preparation for its reception, as well as the theme of repentance, renew 
the entire community along with those being prepared to celebrate the paschal mys-
tery, in which each of the elect will share through the sacraments of initiation. For 
both the elect and the community, therefore, the Lenten season is a time for spiritual 
recollection in preparation for the celebration of the paschal mystery. 
 

This is a period of more intense spiritual preparation, consisting more in interior re-
flection than in catechetical instruction, and is intended to purify the minds and hearts 
of the Elect as they search their own consciences and do penance. This period is in-
tended as well to enlighten the minds and hearts of the Elect with a deeper knowledge 
of Christ the Savior. The celebration of certain rites, particularly the scrutinies and the 
presentations brings about this process of purification and enlightenment. 
 

The season of Lent is a spiritual retreat calling all of us to a renewal of heart and re-
commitment to our baptismal promises. Once again we pledge ourselves to a gospel 
way of living, to discipleship of Jesus Christ, and to witnessing his message to all 
whom we meet. 
 

This Sunday, our Elect celebrate their Second Scrutiny. We keep the Elect in our 
prayers. That our Elect may open their hearts to God and acknowledge him as the 
source of light and the witness of truth. 
 

+++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++ 
 

RITO DE INICIACIÓN CRISTIANA DE ADULTOS  
Período de purificación e iluminación  

Escrutinios 
 

El tercer paso del RICA es un tiempo para la purificación espiritual y la iluminación. 
Abarca el período de Cuaresma y culmina en la Vigilia Pascual cuando los que se 
inician se bautizan, se confirman y se comparten en la Eucaristía por primera vez. La 
Cuaresma es un momento especialmente apropiado para este último paso de reflexión 
y examen de la motivación de uno.  
 

En la liturgia y catequesis litúrgica de la Cuaresma, el recordatorio del bautismo ya 
recibido o la preparación para su recepción, así como el tema del arrepentimiento, 
renuevan a toda la comunidad junto con los que están preparados para celebrar el mis-
terio pascual, en el que cada uno de los elegidos Compartiremos a través de los sacra-
mentos de iniciación. Tanto para los elegidos como para la comunidad, por lo tanto, la 
temporada de Cuaresma es un momento para el recuerdo espiritual en preparación 
para la celebración del misterio pascual.  
 

Este es un período de preparación espiritual más intensa, que consiste más en la refle-
xión interior que en la instrucción catequética, y está destinado a purificar las mentes 
y los corazones de los elegidos mientras buscan sus propias conciencias y hacen peni-
tencia. Este período está destinado también a iluminar las mentes y los corazones de 
los elegidos con un conocimiento más profundo de Cristo Salvador. La celebración de 
ciertos ritos, particularmente los escrutinios y las presentaciones, lleva a cabo este 
proceso de purificación e iluminación.  
 

La temporada de Cuaresma es un retiro espiritual que nos llama a todos a renovar 
nuestro corazón y comprometernos nuevamente con nuestras promesas bautismales. 
Una vez más, nos comprometemos con una forma de vivir el Evangelio, con el disci-
pulado de Jesucristo y con el testimonio de su mensaje a todos los que nos encontra-
mos.  
 

Este domingo, nuestros elegidos celebran su segundo escrutinio. Mantenemos a los 
elegidos en nuestras oraciones, para que nuestros Elegidos puedan abrir sus corazones 
a Dios y reconocerlo como la fuente de luz y el testimonio de la verdad. 

RITE OF CHRISTIAN  
INITIATION FOR ADULTS 

 

If you are an adult and are in need of 
the Sacraments of Baptism,Eucharist 
and Confirmation, please call Arturo 
Reyes at 408-715-2276.  
+++++++++++++++++++++++++++++++++++ 

RITO DE INICIACIÓN  
CRISTIANA PARA ADULTOS   

Si usted es un adulto y necesita el Sa-
cramento de Bautismo, Primera Comu-
nión y Confirmación, favor de llamar a 
Arturo Reyes al 408-715-2276. 
+++++++++++++++++++++++++++++++++++ 

GIÁO LÝ DỰ TÒNG  
CHO NGƯỜI LỚN 

  

Nếu quý vị muốn được lãnh nhận các Bí 
tích Khai Tâm: Rửa Tội, Thánh Thể và 
Thêm Sức, xin vui lòng liên lạc với Sơ 
Mariann Le ở số 408-715-2283. 
+++++++++++++++++++++++++++++++++++ 

INFANT BAPTISMS  
 

English:Ê2ndÊSaturdayÊofÊtheÊmonth..3:30PM 
 
PRE-BAPTISMAL CLASS  
FirstÊSundayÊofÊtheÊmonth……….3:00PM 
BeforeÊyouÊtakeÊtheÊbaptismalÊclass,ÊyouÊ
needÊtoÊfillÊoutÊaÊbaptismalÊform.Ê 
PleaseÊcontactÊtheÊParishÊOfficeÊforÊmoreÊ
information. 
 

BAUTISMO DE NIÑOS (Español) 
 

ElÊtercerÊsábadoÊdelÊmesÊ……10:00ÊAM 
 
CLASE BAUTISMAL 
CadaÊprimerÊdomingoÊdelÊmes…Ê3:00ÊPM 
AntesÊdeÊtomarÊlaÊclaseÊbautismal,ÊustedÊ
necesitaÊllenarÊunaÊaplicaciónÊbautismal.Ê
PorÊfavorÊllameÊaÊlaÊoficinaÊ 
parroquialÊparaÊmasÊinformación. 
 

RỬA TỘI TRẺ EM 
 

ThứÊBảyÊtuầnÊIII...……………..Ê3:30ÊPM 
 
LỚP HỌC RỬA TỘI 
ChúaÊnhậtÊtuầnÊII.....…………….Ê9:15ÊAM 
XinÊ vuiÊ lòngÊ liênÊ lạcÊ VănÊ phòngÊ GiáoÊ xứÊ
truớcÊkhiÊquýÊvịÊthamÊdựÊlớpÊRửaÊTội. 

Sr. Mariann’s Work Schedule: 
Sunday: 9:00am-1:00pm 
Tuesday: 9:00am-5:00pm 

Thursday: 9:00am– 5:00pm 
Friday: 9:00am– 3:00pm 

Saturday: 11:00am- 6:00pm 
= = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = 
= = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = 

Arturo Reyes Work Schedule: 
Wednesday: 9am-12pm; 1pm-6pm 
Thursday: 9am-12pm; 1pm-6pm 

Friday: 8am-12pm; 1pm-5pm 
Saturday: 8am-12pm; 1pm-5pm 

Sunday: 8am-4pm  
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2024 ADA CAMPAIGN WEEKLY PROGRESS REPORT 
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1-3/4” H x 3-1/2” W 

(inside -> pg 7) 
RESERVATION CODE:  P7-08 

 
 
 

YOUR ADD HERE ! 
1-3/4” H x 3-1/2” W 

(inside -> pg 7) 
RESERVATION CODE:  P7-09 

 
 
 
 
 
 
 

YOUR ADD HERE ! 
3” H x 2-1/2” W 
(inside -> pg 7) 

RESERVATION CODE:  P7-04 

 
 
 
 
 
 
 

YOUR ADD HERE ! 
3” H x 2-1/2” W 
(inside -> pg 7) 

RESERVATION CODE:  P7-05 

 
 
 
 
 
 
 

YOUR ADD HERE ! 
3” H x 2-1/2” W 
(inside -> pg 7) 

RESERVATION CODE:  P7-06 

 
 
 

YOUR ADD HERE ! 
1-3/4” H x 3-1/2” W 

(inside -> pg 7) 
RESERVATION CODE:  P7-02 

 
 
 
 

YOUR ADD HERE ! 
3-1/2” H x 4” W 
(inside -> pg 7) 

RESERVATION CODE:  P7-03 
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YOUR ADD HERE ! 
1-3/4” H x 3-1/2” W 

(inside -> pg 8) 
RESERVATION CODE:  P8-02 

 
 
 

YOUR ADD HERE ! 
3” H x 2-1/2” W 
(outside -> pg 8) 

RESERVATION CODE:  P8-07 


